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Introduction 
Childhood is truly a confusing and terrifying stage of life. Though most adults tend to recall their formative years as carefree adventures through first loves, blossoming friendships, and endless possibilities, the reality for most children is much less rosy. Nostalgia softens the sharp edges of memory to the extent that many adults fail to remember their fear at facing a wild and unknown world. For children, society itself is wilderness and finding their place in it is survival. This book that you now hold in your hands is written proof.
I met Thịnh in the fall of 2018 during my first year as a secondary school teacher. He stood out to me in our early lessons, not because he was the loudest or the highest achieving, but because he was engaged and curious in every lesson. He thirsted for knowledge in a way that many do not, and he was tenacious enough to seek answers to his many questions. Whether it be about the cosmos, behavioral psychology, or forest ecology, Thịnh has always had a million questions. When I would placate him with material to study on his own, he would return with an impressive level of understanding but even more questions to accompany it. His curiosity was never sated. Over the course of that year, we developed a bond exploring Thịnh’s many interests together. He gave me a deeper understanding of the minds of children and realities of school life. The next year, Thịnh approached me with an invitation to a publishing party for his first novel. I was surprised by the fact that a seventh-grade student had written a full-length novel but, knowing Thịnh, I shouldn’t have been.
Now, Thịnh has finished his second work, The Ultimate Guide to Surviving: The Wicked, Cruel Wilderness & School (which isn’t so much better), a study of the best practices to survive and thrive in the unpredictable wilderness or the equally unpredictable environment of an average high school. For adults, you will have a glimpse into the ingenuity, persistence, and confidence required to pass through school alive and, possibly, you will recall a shadow of the life you once lived. For a student reading this book, you will find useful tips for handling school bullies, angry teachers, and the instructions about finding your own title in the classroom. You will also find that you are not alone and that the problems of childhood are difficult for everyone. You might also find that with a little bit of preparation, the help of a good friend, and some hard work, you too will be able to survive and thrive in school and in the great wilderness (which isn’t so much harder).
Calder Sett
Science Teacher at Nguyen Sieu School



Lời giới thiệu 
Tuổi thơ thực sự là một giai đoạn “đáng nhớ” và đầy bối rối của cuộc đời. Mặc dù người lớn thường kể lại những năm tháng tuổi thơ của mình như những cuộc phiêu lưu vô tư qua những mối tình đầu, những tình bạn thú vị, và những cơ hội vô tận, nhưng thực tế của hầu hết những đứa trẻ lại không hoàn toàn tươi đẹp như vậy. Nỗi nhớ làm dịu đi những góc cạnh sắc bén của ký ức đến mức nhiều người lớn không nhớ nổi nỗi sợ hãi của họ khi đối mặt với một thế giới hoang dã và vô định. Đối với trẻ em, bản thân xã hội là nơi “hoang dã” và việc tìm thấy vị trí của chúng trong xã hội là sự sống còn. Cuốn sách mà bạn đang cầm trên tay là bằng chứng đã được viết ra.
Tôi gặp Thịnh vào mùa thu năm 2018 trong năm đầu tiên làm giáo viên cấp 2. Em đã lọt vào tầm mắt của tôi trong những buổi học đầu tiên, không phải vì em ấy là người ồn ào nhất hay là học sinh có thành tích cao nhất, mà bởi vì em rất chăm chỉ và tò mò trong mọi tiết học. Em ấy khao khát kiến thức theo một cách khác với nhiều người, và em đã kiên trì đủ để tìm câu trả lời cho nhiều câu hỏi của em ấy. Dù là về vũ trụ, tâm lý học hành động, hay sinh thái học rừng, Thịnh luôn có cả triệu câu hỏi. Khi tôi cho em ấy tài liệu để tự học, em ấy sẽ trả bài với một mức độ hiểu biết ấn tượng cùng với nhiều câu hỏi hơn đi cùng. Sự tò mò của em ấy chưa bao giờ bị lấp đầy cả. Trong suốt năm học đó, chúng tôi đã gắn bó và cùng nhau khám phá những điều Thịnh thấy thú vị. Em đã giúp tôi hiểu biết sâu hơn về tâm trí trẻ em và thực tế của đời sống trường học. Năm tiếp theo, Thịnh đã đến tìm tôi cùng lời mời tới bữa tiệc ra mắt cuốn sách đầu tiên của em ấy. Tôi bất ngờ khi một học sinh lớp 7 đã có thể viết một cuốn tiểu thuyết dài trọn vẹn, nhưng biết về Thịnh, tôi lẽ ra đã không nên cảm thấy như vậy.
Bây giờ, Thịnh đã hoàn thành tác phẩm thứ hai của mình, Cẩm nang Sinh tồn Siêu cấp: Miền Hoang dã Kinh tởm, Đáng sợ và Trường học (cũng chẳng tốt hơn là bao), một nghiên cứu của những phương pháp tốt nhất để sinh tồn và phát triển ở miền hoang dã khó lường hay là môi trường của một trường trung học trung bình cũng khó lường không kém. Đối với những người trưởng thành, các bạn sẽ được nhìn thấy sự sáng tạo, sự rắn rỏi, sự tự tin cần thiết để vượt qua nghịch cảnh và sống sót rồi có thể, các bạn sẽ tìm thấy bóng dáng tuổi thơ của mình. Đối với một học sinh đang đọc cuốn sách này, bạn sẽ tìm thấy những lời khuyên hữu dụng để xử lý được những kẻ bắt nạt trong trường, những giáo viên giận dữ, và những hướng dẫn để tìm ra “biệt danh” của mình trong lớp học. Bạn sẽ thấy bạn không đơn độc và những vấn đề của thời thơ ấu ấy đều khó khăn với tất cả mọi người. Bạn cũng có thể nhận ra rằng chỉ cần với một chút chuẩn bị, sự trợ giúp của một người bạn thân, và chút cần mẫn, bạn cũng sẽ có thể sinh tồn và vượt qua trở ngại ở trong trường và cả ở trong miền hoang dã rộng lớn (cũng chẳng khó hơn là bao).
Calder Sett
Giáo viên bộ môn Khoa học - trường Nguyễn Siêu



Foreword 
What could a dangerous jungle and a common school possibly have in common? Wild animals, scarce resources, and harsh climates certainly are nothing like a comfortable classroom filled with routine homework assignments and games of dodgeball. Or are they?
Thịnh’s survival guide teaches us that not only is the wilderness similar to a school, but gives practical advice for navigating both. He doesn’t promise you’ll make it out of either alive, but he will certainly give you advice for increasing your chances.
Bullies and angry beasts; fishing line and pencils; a tall tree and the teachers’ room. When you are able to see the world like Thịnh does, you quickly learn that you should approach these seemingly unrelated things the same way if survival is on the line. If you can be resourceful, calm, determined and prepared as he explains, you will know how to make it through whatever situation you find yourself in.
21 rules may seem like a lot to have to memorize, but when your life is at risk, or you simply want to make it home from class without being bullied or given extra assignments, it’s not many at all.
This simple and straightforward survival guide gives you not only basic tips but some advanced insider knowledge, such as why you should convince a friend to let you use his or her locker or why it’s not a great idea to befriend a wolf.
We all go to school, but hopefully, we don’t all get stranded in a dangerous forest. Reading this book can help you endure hallways and homerooms while preparing you, just in case, for a menacing jungle. As Thịnh would certainly agree, you can never be too prepared! But don’t take my advice, follow rule Number One and breathe. Then follow what I think should be Rule Number One B: Read this book!
Paul Christiansen
Content Director at Saigoneer



Lời tựa 
Một khu rừng nguyên sinh và một ngôi trường bình thường có thể có những gì giống nhau? Động vật hoang dã, tài nguyên khan hiếm và khí hậu khắc nghiệt chắc chắn là chẳng giống gì một lớp học thoải mái với hàng đống bài tập về nhà và những trận bóng né. “Hay có đúng” vậy không?
Cẩm nang sinh tồn của Thịnh không chỉ dạy chúng ta về những sự giống nhau giữa miền hoang dã và trường học, mà còn đưa ra những lời khuyên thiết thực khi trải nghiệm qua cả hai nơi này. Cậu ấy không hứa chắc chắn rằng bạn sẽ quay trở về an toàn tuyệt đối, nhưng cậu chắc chắn sẽ đưa ra những lời khuyên để tăng cơ hội sinh tồn cho bạn.
Những kẻ bắt nạt và những con thú hung ác; dây câu cá và bút chì; một cây cao và phòng giáo viên. Khi bạn được nhìn thấy thế giới theo cách của Thịnh, bạn sẽ sớm hiểu rằng bạn cần tiếp cận những thứ tưởng như không liên quan này bằng cùng một cách nếu sự sinh tồn đang là ưu tiên. Nếu như bạn có thể trở nên tháo vát, bình tĩnh, kiên quyết và được chuẩn bị như cậu ấy giải thích, bạn sẽ biết cách để vượt qua bất cứ hoàn cảnh nào mà bạn gặp phải.
21 điều luật trông có vẻ như có rất nhiều thứ để nhớ, nhưng khi tính mạng bạn đang trong thế “nghìn cân treo sợi tóc”, hay là bạn chỉ muốn về nhà từ lớp mà không bị bắt nạt hoặc không bị giao thêm bài tập về nhà, thì nó không hề nhiều đâu. “Cẩm nang sinh tồn” đơn giản và dễ hiểu này sẽ không chỉ cho bạn lời khuyên cơ bản mà còn chứa đựng một số kiến thức chuyên sâu, chẳng hạn như tại sao bạn nên thuyết phục bạn mình cho dùng ngăn tủ khóa của họ và tại sao sẽ không hay nếu như bạn kết bạn với một con sói.
Chúng ta đều tới trường, nhưng hy vọng rằng, chúng ta đều sẽ không bị bỏ rơi trong một khu rừng đầy nguy hiểm. Đọc xong cuốn sách này có thể phần nào giúp bạn vượt qua những hành lang và lớp học, đồng thời giúp bạn chuẩn bị đề phòng trong trường hợp đối mặt với một khu rừng nguyên sinh nguy hiểm. Như Thịnh chắc chắn sẽ đồng ý, chuẩn bị không bao giờ là thừa! Nhưng đừng nghe lời khuyên của tôi, hãy tuân theo Luật số Một và thở. Và tiếp theo tôi nghĩ nên là Luật số Một B: Hãy đọc cuốn sách này!
Paul Christiansen
Giám đốc Nội dung tại Saigoneer



A Brief Introduction to this Guide 
Is it a military summons? Or is it a ‘Back to School’ schedule? Did your entire unit die, and you’re the only one left on a desert island? Or are you at school, struggling to find friends, getting bad grades and always the first one to be eliminated in dodgeball? Well, fear not, you are holding the most essential and accurate guide for your problems whether you’re on a desert island, a rainforest filled with every kind of horror that may exist, or just in school. You’re probably thinking, “What? How can school be compared with the wilderness?
It’s harmless!” You’re not wrong. But after less than two minutes of investigating, I have learned that there are many similarities. And besides, you never know, you might be a lost soldier someday, so you better follow these rules and practice them during your time as a student. Trust me. School is a complete battlefield. Only the fittest (or the most strategizing ones) survive (maybe). But this ultimate guide will teach you how to survive anything. From lions to teachers, from hunger to bullies, from the wicked and cruel wilderness to school. Have a great (I mean serious) time reading this guide.
Nguyen Khang Thinh



Giới thiệu sơ lược về Cẩm nang 
Đó có phải là giấy báo đi nghĩa vụ quân sự? Hay là lịch tập trung đi học? Có phải tất cả đồng đội của bạn đã “hy sinh”, và bạn là người cuối cùng còn sống? Hay là bạn đang ở trường, gặp khó khăn trong việc kết bạn, bị điểm kém và luôn là người đầu tiên bị loại trong môn bóng né? Đừng lo lắng gì cả, vì trên tay bạn là cuốn cẩm nang hữu ích cho các vấn đề của bạn. Ngay cả khi bạn đang ở trên một hòn đảo hoang, một khu rừng nhiệt đới chứa đựng những mối hiểm nguy hoặc chỉ đơn giản là ở trường học. Bạn chắc đang nghĩ: “Cái gì?? Làm sao mà có thể so sánh trường học với miền hoang dã được? Nó hoàn toàn vô hại mà!”.
Bạn không sai đâu, nhưng sau chưa đầy hai phút suy nghĩ thì tôi đã đưa ra được một kết luận rằng cả hai nơi thực chất có rất nhiều điểm giống nhau. Ai mà biết được – có thể trong tương lai bạn sẽ trở thành một người lính, vì thế tốt nhất bạn hãy bắt đầu rèn luyện khi còn là một học sinh. Tin tôi đi. Trường học là một “chiến trường”, và chỉ có những kẻ dẻo dai nhất (hoặc những kẻ chiến lược nhất) mới (có thể) “sống sót” được. Nhưng với cẩm nang này trên tay, bạn sẽ có thể vượt qua được mọi thứ. Từ thú dữ trong rừng, giáo viên trong trường, cơn đói tới những kẻ bắt nạt, và quan trọng nhất là từ một miền hoang dã đáng sợ tới trường học. Mong rằng bạn sẽ đọc cẩm nang này một cách vui vẻ (ý tôi là một cách nghiêm túc).
Nguyễn Khang Thịnh



Chapter 1 
The Basics 
Getting marooned on a desert island and going back to school: these situations are similar and you can survive them both using these rules. This first chapter includes survival basics. All other chapters in this book will be based on it so read CAREFULLY.



Chương 1 
Những Điều luật Cơ bản 
Bị đày ra một hòn đảo hoang. Đi học lại ở trường. Đây là hai trường hợp khá giống nhau, bạn có thể sống sót nếu biết áp dụng những quy tắc này. Chương đầu tiên bao gồm những nguyên tắc sinh tồn cơ bản. Tất cả mọi chương khác đều sẽ được dựa trên chương này nên hãy đọc thật CẨN THẬN.



[image: a1]



Rule 1 
Remember to breathe oxygen 
In the Wilderness - In School
Yeah, that’s it.
What more did you expect from the first rule? Rule 1 is the most basic, obvious one but everyone always forgets the basics! So anyway, breathing oxygen is essential because the mitochondria in our cells need it to produce ATP1, an organic chemical required for life. Sounds familiar? Good, I don’t have to explain it more. At any time, in any place, you just need to breathe and you’ll survive.
1 ATP: adenosine diphosphate.
[image: a2]



Luật 1 
Nhớ thở oxy 
Miền Hoang dã - Trong Trường
Chỉ có thế thôi. Bạn còn mong chờ gì ở luật thứ nhất chứ? Đây lẽ ra phải là luật cơ bản và đáng được mong đợi nhất, nhưng không, bạn lúc nào cũng quên những điều cơ bản cả! Dù trong hoàn cảnh nào thì việc thở oxy cũng luôn rất quan trọng vì ty thể ở trong các tế bào của chúng ta cần chúng để sản sinh ra năng lượng ATP, một hóa chất hữu cơ cần thiết cho sự sống. Bạn đã từng nghe rồi chứ? Tốt, tôi không cần phải giải thích thêm. Tất cả những gì mà bạn cần làm mọi lúc mọi nơi nếu muốn sống là hít thở oxy.
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Rule 2 
Stay calm, wherever you are 
In the Wilderness
When you’re stuck on a who-knows-where desert island, the first thing you need to do is to keep a cool head. Sometimes it needs to be more than cool; it needs to be COLD. Thinking of all the things you have: your family, your friends, your PS5, etc. won’t help you survive the situation. Sorrow and sadness will only bring you death and doom, and all of the things you have in life will be lost. Just do the simple act of standing up and then the more difficult act of saying “I can do this!” and, finally, the most difficult act of staying determined to give living your all. Stay strong and survive.
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In School
The start of school could be the beginning of your agony. But you’ll get nowhere by being depressed and sitting in your room alone, thinking about what you are going to be in the distant future. Instead, do something you’re interested in. If you’re worried about how are you going to get an A in the upcoming exam, chill out, as studying is more effective. Don’t say “I can’t do it,” say “I am unable to not do it” which is a much better approach.
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Luật 2 
Hãy bình tĩnh dù bạn ở bất kì đâu 
Miền Hoang dã
Khi bạn bị mắc kẹt ở trên một hòn đảo, nơi khỉ ho cò gáy nào đó, thì điều đầu tiên phải làm là giữ cho cái đầu được “mát”. Mà nhiều lúc bạn phải ƯỚP LẠNH đầu bạn kia. Việc nghĩ về tất cả những gì bạn có như gia đình của bạn, bạn bè của bạn, cái PS5 của bạn,... sẽ chẳng giải quyết được vấn đề gì. Sự buồn rầu và đau khổ sẽ chỉ đem lại cái chết và sự diệt vong, và bạn sẽ mất tất cả những gì bạn có trong đời. Hãy làm một hành động đơn giản là đứng dậy và nói “Tôi có thể làm được!”, rồi sau đấy hãy cố gắng hết sức và hãy trau dồi ý chí sống của bạn. Hãy luôn mạnh mẽ và sống sót.
[image: a6]
Trong Trường
Đây có thể là nơi mà sự đau khổ của bạn bắt đầu. Nhưng bạn sẽ không đi đâu về đâu nếu chỉ ngồi một mình trong phòng tự hỏi mình sẽ làm gì trong tương lai. Thay vào đó, hãy làm một việc gì mà bạn cảm thấy hứng thú. Nếu bạn đang lo về việc có được một điểm A trong bài kiểm tra sắp tới, hãy bình tĩnh lại và việc học sẽ hiệu quả hơn rất nhiều. Đừng nói “Tôi không thể làm được”, hãy nói “Tôi không có khả năng để không thể làm được”. Mọi chuyện sẽ tốt hơn theo cách đó.
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Rule 3 
The “later” can wait, the “upcoming” must be finished first 
In the Wilderness
When you’re on a desert island, the next thing you should think of isn’t how you’re going to get home, but instead ‘what should I do now to survive so that I will be able to return home later?’ Put your questions aside, and start acting. Every future goal is achieved by starting with the smallest action. If you don’t stop thinking and start acting, you won’t be able to return home.
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In School
This is when your time management skills kick in. You’ll need to organize what you should do first, usually in a list of decreasing importance and time needed. For example, you may have a really big contest in two months, but the thing is, you have a test tomorrow. Although the test is not as important as the contest, it is coming up first and you need to start studying for it since you still have time to practice for the contest afterward. But if the contest is just about as close as the test, you can abandon it (the test I mean). Conclusion: prioritize matters based on time, then importance.
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Luật 3 
Việc "đằng sau" có thể đợi, :việc sắp đến" phải được hoàn thành trước 
Miền Hoang dã
Khi bạn ở trên đảo hoang, điều đầu tiên bạn nên nghĩ không phải là bạn sẽ về nhà bằng cách nào, mà thay vào đó là “Tôi sẽ làm gì để sống sót rồi sau đó có thể trở về nhà?”. Hãy gạt mọi câu hỏi sang một bên và bắt đầu hành động. Mọi mục tiêu trong tương lai đều phải đạt được bởi những hành động nhỏ nhất của thực tại. Nếu bạn không ngừng suy nghĩ về gia đình mình và không hành động, khả năng được gặp lại họ là rất thấp.
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Trong Trường
Đây là lúc để cho kỹ năng quản lý thời gian của bạn tỏa sáng. Bạn sẽ phải sắp xếp thứ tự những công việc mà bạn cần làm, thường là theo thời gian và độ quan trọng theo mức độ giảm dần. Ví dụ, bạn có một cuộc thi rất lớn trong hai tháng tới nhưng ngày mai bạn lại có một bài kiểm tra. Mặc dù bài kiểm tra không quan trọng bằng cuộc thi nhưng nó lại đến trước và bạn sẽ cần bắt đầu học vì bạn vẫn sẽ có thời gian để luyện tập cho cuộc thi. Nhưng nếu cuộc thi lại cùng thời điểm với bài kiểm tra, thì bạn có thể lựa chọn để từ bỏ nó (ý tôi là bài kiểm tra). Kết luận: hãy ưu tiên mọi vấn đề dựa trên thời gian rồi đến mức độ quan trọng.
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Rule 4 
The needs for survival are listed in order of descending importance: shelter, water, fire, food 
In the Wilderness
This is the most accurately ordered criterion for survival. You’ll need shelter first. Shelter is somewhere that you can stay that protects you from external elements. In a drastic environment, you definitely won’t make it past day two without shelter. Water takes second place simply because you can live as long as three days without water. Third is fire. Fire provides warmth, light, can cook food and protect against predators. In some environments, such as the tundra, fire will be your top priority. And last comes food. You might always feel like you’re starving to death after being marooned for three days but as a matter of fact, you can live up to three weeks without food.
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In School
Shelter is most crucial because if your school isn’t in a building with adequate facilities that support learning, chances are that you might never attend. Water is the second, as it refreshes you after sport activities and keeps you awake during lessons. Just like the benefits fire can bring, at school, you also need adequate light and temperature. However, you will still be fine if it runs short. Try to recall the most recent time electricity went out in your school. Food though stands last because chances are that you will survive if “you skip a meal; but if you can eat, EAT”. You’ll need lots of energy at school.
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Luật 4 
Những yếu tố thiết yếu cho sinh tồn theo thứ tự của mức độ quan trọng lần lượt là: nơi trú, nước, lửa, thức ăn 
Miền Hoang dã
Đây là những tiêu chí quan trọng nhất trong sinh tồn. Bạn cần có nơi trú trước tiên. Nơi trú là một nơi để bạn có thể sống bên trong và để bảo vệ bản thân bạn khỏi các yếu tố bên ngoài. Trong một môi trường khắc nghiệt, bạn chắc chắn sẽ không thể sống nổi qua ngày thứ hai nếu không có nơi trú. Nước đứng thứ hai trong danh sách này, đơn giản là vì bạn sẽ chỉ sống được nhiều nhất là 3 ngày nếu không có nước. Thứ ba là lửa. Lửa cho bạn hơi ấm, ánh sáng, đồ ăn chín và bảo vệ bạn trước những con thú dữ. Trong một số môi trường như vùng lãnh nguyên, lửa sẽ là ưu tiên hàng đầu của bạn. Và cuối cùng là thức ăn. Bạn sẽ có thể cảm giác như sắp chết đói sau 3 ngày bị bỏ rơi, nhưng thực tế bạn có thể sống tới 3 tuần trước khi chết vì đói.
[image: a14]
Trong Trường
Nơi trú quan trọng nhất, vì nếu như trường bạn không phải là một tòa nhà lớn với đầy đủ cơ sở vật chất cho các hoạt động học tập, khả năng cao bạn sẽ không bao giờ đi học ở đấy. Nước là thứ bạn cần thứ hai, vì nó sẽ luôn giúp bạn giải nhiệt sau khi chơi thể thao và giữ cho bạn tỉnh ngủ trong bất kỳ giờ học nào. Như những lợi ích lửa có thể đem lại cho chúng ta ở nơi hoang dã, ở trường, bạn cũng cần có đủ ánh sáng và nhiệt độ. Nhưng nếu thiếu trong một khoảng thời gian thì bạn vẫn có thể sống được, nhớ lại lần gần nhất trường bạn bị cúp điện mà xem. Thức ăn tuy đứng cuối cùng vì khả năng cao bạn sẽ sống sót nếu không ăn một bữa nhưng nếu có thể ăn thì hãy ĂN, bạn cần rất nhiều năng lượng để sống sót trong trường.
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Rule 5 
Prevention is always better than a cure. Prepare all the things you probably need for survival 
In the Wilderness
If you’re stuck on a desert island and you haven’t prepared, you’re doomed. To prepare, consider this list:
• Multi-tool knife (could be a dagger if you can’t afford one)
• Fishing line
• Matches/lighter/magnifying glass (may be useless if the weather is too damp)
• Signal devices (mobile phone/ satellite radio; better be waterproof)
• Flashlight
• First-aid kit
• Trekking poles (for if you encounter snowy terrain)
These tools, each with different uses, are necessary for survival. If you can’t afford them, it will be more difficult to survive. Also, never forget to put extra water in your bag!
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In School
You’ll need the following to survive in school:
• Pencils and pens (bring extras)
• Notebooks
• Textbooks
• Protractor and ruler (there are versions that combine the two)
• Rubber (or eraser)
• Compass
• Calculator
• Any subject-specific requirements (e.g. basketball for PE1, certain instruments for Music, etc)
Just like in the wilderness, without these tools, you’re just as good as dead. But there’s always a chance that you can survive if the kid sitting next to you is kind enough to lend you his or her supplies. But if you are the one doing the lending, be careful because that’s how your entire school supplies stock can disappear mysteriously throughout the week.
1 PE: Physical Education.
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Luật 5 
Phòng hơn chữa. Hãy chuẩn bị tất cả những đồ dùng mà bạn chắc chắn sẽ cần đến 
Miền Hoang dã
Nếu bạn bị mắc kẹt trên một hòn đảo hoang mà vẫn chưa chuẩn bị gì, bạn coi như đã rơi vào tình thế “ngàn cân treo sợi tóc”. Đây là danh sách những đồ dùng bạn cần chuẩn bị nếu muốn sống sót:
• Dao đa năng (có thể là dao găm nếu không có điều kiện)
• Dây câu cá
• Diêm/Bật lửa/Thấu kính (có thể vô dụng nếu thời tiết quá ẩm)
• Thiết bị liên lạc (điện thoại, bộ đàm vệ tinh, tốt nhất là chống nước)
• Đèn pin
• Bộ cứu thương
• Gậy leo núi (nếu gặp phải môi trường đồi núi và tuyết)
Đây là những đồ dùng cần thiết cho sự sinh tồn của chính bạn, mỗi cái sẽ có một chức năng riêng. Nếu bạn không đủ điều kiện để mua chúng thì sự sinh tồn của bạn chỉ đơn giản là thêm khó khăn thôi. Với lại, đừng quên mang thật nhiều nước dự phòng!
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Trong Trường
Bạn sẽ cần những thứ này để tồn tại trên lớp:
• Bút chì và bút (Hãy mang thật nhiều)
• Vở
• Sách giáo khoa
• Thước dài và thước đo độ (có những cái là sự kết hợp của cả hai)
• Tẩy
• Compa
• Máy tính cầm tay
• Bất kỳ đồ dùng chuyên môn nào (Ví dụ: bóng rổ cho môn Thể dục, dụng cụ âm nhạc nào đó cho môn Âm nhạc, v.v.)
Khác với miền hoang dã, bạn có thể “thiệt mạng” nếu không có những đồ dùng này ở trường. Nhưng bạn sẽ có cơ hội “sống sót” nếu như đứa ngồi cạnh bạn sẵn sàng cho bạn mượn đồ dùng. Còn nếu bạn là người cho mượn, hãy cẩn thận, vì đó có thể là lý do tại sao cả vốc đồ dùng học tập của bạn biến mất một cách bí ẩn xuyên suốt tuần.
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Rule 6 
Always get something for your feet to wear 
In the Wilderness
This might seems like a weird and unnecessary rule, but it’s actually very important. In any habitat, there are dangerous objects on the ground, such as nettles, thorns or even human waste, nails and broken bottles, etc. All you need is a pair of shoes, they could even be sandals or flip-flops, to avoid serious injury to your feet. A serious foot injury may bleed and the smell of blood could lead wild animals to you, which may result in your death. If you haven’t prepared a pair of footwear, you should try to craft a pair of sandals using tree bark, vines and leaves.
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In School
There’s no discussion about this. Your shoes are two of the most necessary items to have when attending school. REMEMBER... to wear shoes, not flip flops. Flip-flops result in as heavy a punishment as going barefoot. Just try to go to school barefoot once. Firstly, you will get a weird look from everyone in the hallway. Secondly, when bullies see you, they might give you a wedgie. Last but not least, when a teacher sees you, it’s off to the principal’s office for you. Oh, and I forgot your parents at home. That can count as extra punishment but you already get the point for why you shouldn’t go to school barefoot.
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Luật 6 
Hãy luôn dùngmột vật gì đó để lót dưới chân bạn 
Miền Hoang dã
Đây có thể được xem như một điều luật kỳ dị và không cần thiết, nhưng sự thật là nó rất quan trọng. Ở trong bất kỳ môi trường nào sẽ đều có những vật thể nguy hiểm trên mặt đất. Chẳng hạn như tầm gai, gai cây hay thậm chí là rác thải nhân tạo như đinh và mảnh chai vỡ, v.v. Tất cả những gì bạn cần là một đôi giày, hoặc có thể là dép lê để tránh các thương tích ở chân, dẫn đến chảy máu và thu hút một số loài động vật hoang dã có khả năng đe dọa tính mạng bạn. Nếu bạn không chuẩn bị trước một thứ gì đó để đi dưới chân, hãy cố gắng làm một đôi dép từ cành cây, dây leo và lá cây.
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Trong Trường
Chẳng có gì cần phải bàn cãi ở đây cả. Giày của bạn là một trong hai thứ cần thiết nhất ở trường học. NHỚ là hãy đi giày chứ không phải dép lê. Nếu bạn đi dép lê hoặc đi chân đất thì hình phạt sẽ y hệt nhau. Hãy thử đi chân đất đến trường một lần đi. Thứ nhất, bạn sẽ nhận được những cái nhìn kỳ quặc từ mọi người trong hành lang. Thứ hai, nếu những kẻ bắt nạt nhìn thấy bạn thì họ có thể tự động kéo quần bạn. Cuối cùng, nếu có một giáo viên nhìn thấy bạn thì bạn sẽ thẳng tiến vào văn phòng hiệu trưởng. Và cả bố mẹ bạn ở nhà có thể cũng được nhà trường gọi điện đến nữa. Đó có thể được coi là hình phạt thêm và tôi chắc bạn đã hiểu được lý do tại sao bạn không nên đi chân đất tới trường.
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Rule 7 
Always have a plan first before you act 
In the Wilderness
As mentioned above, prevention is better than a cure, so you should always plan before you act to prevent negative consequences. This is a crucial step in both survival and combat. What material should you use to make your shelter? What will you do if you see a tiger? etc. You ALWAYS need to plan before you do anything. Even when you’re sleeping, your life still depends on a plan. Is this place safe enough? Do you need to make a trap or a big fire to assure your survival? All you need to do is sit down and think about everything.
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In School
You really need to plan in school, especially in PE. You need to strategize before starting a game of dodgeball, basketball, soccer, etc. For some special situations, you might need it too. For example, maybe you pulled the teacher’s pet’s hair, or you might have accidentally thrown a ball at the PE teacher, and now he’s really mad. For example, maybe you need to plan to blend into the crowd the crowd attempting to shoot the basketball into the hoop. Every situation requires a different solution.
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Luật 7 
Luôn luôn lên kế hoạch trước khi bạn hành động 
Miền Hoang dã
Như đã nói ở trên, phòng bệnh thì hơn chữa bệnh, bạn cần lên kế hoạch trước khi hành động để đề phòng những rủi ro có thể xảy ra. Đây là một bước rất quan trọng trong sinh tồn và giao tranh. Bạn nên sử dụng nguyên liệu gì để làm nơi trú ẩn? Bạn nên làm gì nếu bạn gặp một con hổ? và v.v. Bạn LUÔN cần có kế hoạch trước khi làm bất cứ điều gì. Ngay cả lúc ngủ cũng vậy: Nơi này ngủ có an toàn không? Bạn có nên làm bẫy hay đốt lửa to để đảm bảo an toàn không? Tất cả những gì mà bạn cần làm là ngồi xuống và lên kế hoạch.
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Trong Trường
Bạn thực sự rất cần có kế hoạch trong trường, đặc biệt là với môn Thể dục. Bạn cần lên chiến thuật trước khi tham gia một trận bóng né, bóng rổ, bóng đá, v.v. Bạn cũng cần đến nó trong một số trường hợp đặc biệt khác. Ví dụ như lúc bạn kéo tóc “đứa con cưng” của giáo viên, hoặc lúc bạn vô tình ném bóng vào đầu giáo viên Thể dục và khiến giáo viên của bạn nổi giận. Một số kế hoạch khả thi là, chạy thẳng vào nhà vệ sinh hoặc chen vào đám đông cũng đang chơi bóng rổ. Mỗi tình huống đều cần sử dụng đến những giải pháp khác nhau.



Chapter 2 
Survive to Stand 
You’re now venturing out of your safety zone, and you must survive. If you want to go home and still be able to stand, you have to apply every single rule in this chapter. Concentrate while you read and you will survive.



Chương 2 
Sinh tồn để Đứng vững 
Bây giờ bạn đã ra khỏi vùng an toàn của bạn, và bạn phải sống sót. Nếu bạn muốn trở về nhà và vẫn có thể đứng được, bạn cần áp dụng mọi điều luật trong chương này. Hãy đọc một cách tập trung và bạn sẽ sống sót.
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Rule 8 
Always get to a safe spot for shelter (depending on the habitat) 
In the Wilderness
This is very basic. Most of the time, a safe spot is a high place, such as in the trees in the savanna, grassland or rainforest (watch out for leopards though, they can climb very well). Other habitats may vary in their number of available safe spots. For example, a small cave in the tundra. To know if they really are truly safe, you’ll have to check for clues. In or near a cave, if there is a pile of animal-like bones, most likely belonging to large, four-legged herbivores, you should leave or light a big fire and be careful not to get ambushed from behind. Being in a tree requires different behavior. Trees in rainforests are always filled with mosquitoes carrying malaria. To prevent this, you’ll need to find a wasp nest or something else that can release smoke for a long time. Burn it and you’ll be safe from malaria, just be careful not to let the fire get too big.
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In School
To have your own safe spot in school, you need to know what type of person you are. The Class Clown needs to be in the center of the class to draw attention from every direction. If you’re always hungry, you could try for the back bench. If you’re quite shy and sometimes don’t want the teacher to call on you, just sit in the back corners of the classroom. And if you want to score high in a quiz, you could sit in the teacher’s ‘blind spot,’ from where he or she can’t see you easily. But watch out for teacher’s pets; and remember, cheating is a highly un-recommended action.
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Luật 8
Hãy tìm một nơi an toàn để làm chỗ trú (tùy thuộc vào môi trường) 
Miền Hoang dã
Điều luật này rất cơ bản. Hầu hết vị trí an toàn thường là một nơi cao, chẳng hạn như trên cây ở xavan, đồng cỏ, rừng nhiệt đới (mặc dù hãy coi chừng báo hoa mai, chúng có thể leo trèo rất tốt). Những môi trường sống khác nhau có thể khác nhau về số lượng các điểm an toàn. Ví dụ để biết một hang động nhỏ trong lãnh nguyên có thực sự an toàn hay không, bạn sẽ phải kiểm tra các manh mối có thể cho thấy nơi này không an toàn. Ví như: trong hang động hoặc gần hang động, nếu có một đống xương của động vật nào đó, rất có thể là động vật ăn cỏ lớn 4 chân, bạn nên đi ngay, hoặc đốt lửa lớn kẻo bị mai phục sau lưng. Tuy nhiên, trên cây, bạn cần một giải pháp khác. Cây cối trong rừng nhiệt đới luôn gắn liền với muỗi và bệnh sốt rét. Để ngăn chặn điều này, bạn cần tìm bất cứ thứ gì có thể nhả khói trong thời gian dài. Hãy đốt chúng và bạn sẽ tránh được bệnh sốt rét, chỉ cần cẩn thận nếu ngọn lửa trở nên quá to.
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Trong Trường
Để có vị trí an toàn cho riêng mình ở trường, bạn cần biết rõ mình là “loại người” như thế nào. Chú hề của lớp cần phải ở trung tâm của lớp để thu hút sự chú ý từ mọi hướng. Nếu bạn luôn cảm thấy đói, bạn có thể thử ngồi hàng ghế sau. Nếu bạn khá nhút nhát và đôi khi không muốn giáo viên gọi bạn, chỉ cần ngồi ở góc sau của lớp. Và nếu bạn muốn đạt điểm cao trong một bài kiểm tra, bạn có thể ngồi vào “điểm mù” của giáo viên, nơi mà họ không thể nhìn thấy bạn một cách dễ dàng. Nhưng hãy coi chừng “đội cục cưng” của giáo viên và hãy nhớ, gian lận là một hành động không được khuyến khích đấy nhé.
[image: a32]



Rule 9 
Get an ally to stand side by side with you 
In the Wilderness
This rule is absolutely necessary for survival. Take a dog as an example. With its superb sense of smell and its ability to be easily alerted as well as its loyalty towards its owner, a dog provides everything you need to stay safe. It can protect you and help you hunt for food. Another option is natives. This is a risky choice and not recommended because human beings can betray you more easily than dogs. Other than that though, they offer knowledge about where you are and can help you with multiple tasks during daily life. A highly un-recommended ally is the wolf. A wolf does everything better than a dog, but everything has drawbacks. The drawback here is that it’s dangerous. When its pack calls it, it will respond to its instinct and, remember, it’s a wolf. If you wake up in time, the last thing you may see is your ally feasting on you.
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In School
An ally here can be understood as “a friend.” Well, that’s mostly true. Without a friend, you may:
• Get bullied more often
• Have no one to hang out with after school.
• Die of boredom
Seriously, get a friend if you don’t have one. If you already have one, try to be a better friend towards them so they can be your best friend. But allies in school aren’t only friends; they can sometimes be teachers. How could a teacher become an ally? Yes, I know you’re wondering. But in some rare cases, teachers can have the same interests as you and be very relaxed towards their students. So...
I guess a teacher can be your ally.
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Luật 9 
Hãy có một đồng minh để kề vai sát cánh 
Miền Hoang dã
Quy tắc này tuyệt đối cần thiết để sinh tồn. Hãy lấy một con chó làm ví dụ. Với khứu giác tuyệt vời, khả năng cảnh giác cực cao cùng lòng trung thành đối với chủ nhân, một con chó có mọi thứ bạn cần để giữ an toàn. Nó có thể bảo vệ bạn và giúp bạn săn tìm thức ăn. Một lựa chọn khác là người bản xứ. Đây là một lựa chọn mạo hiểm và không được khuyến khích vì tùy từng tình huống mà họ có thể không đồng hành với bạn đến cùng. Mặc dù, họ có thể cung cấp kiến thức về vị trí mà bạn đang bị mắc kẹt hoặc giúp bạn thực hiện nhiều nhiệm vụ trong cuộc sống hàng ngày. Một đồng minh không được khuyến khích là sói. Một con sói làm mọi thứ tốt hơn một con chó, nhưng cái gì cũng có nhược điểm. Và nhược điểm đó ở đây được cho là nguy hiểm vì nó vẫn là một con sói. Khi đàn của nó gọi, nó sẽ trả lời theo bản năng và nhớ rằng nó là một con sói. Nếu bạn thức dậy vào thời điểm đó, điều cuối cùng bạn có thể nhìn là thấy đồng minh của mình đang ăn tiệc trên người bạn.
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Trong Trường
Đồng minh ở đây có thể hiểu là “một người bạn”. Nói thật thì, nó gần như đúng. Nếu không có bạn bè, bạn có thể chịu những “hậu quả” sau:
• Thường xuyên bị bắt nạt hơn
• Không có ai đi chơi cùng sau giờ học
• Chết vì buồn chán
Nghiêm túc mà nói, hãy tìm một người bạn nếu bạn chưa có. Nếu bạn đã có, hãy cố gắng trở thành một người bạn tốt hơn đối với họ để họ cũng có thể là bạn thân của bạn. Nhưng đồng minh trong trường không chỉ là bạn bè, đôi khi còn có thể là thầy cô. Làm thế nào một giáo viên có thể trở thành đồng minh? Vâng, tôi biết là bạn đang tự hỏi. Đối với một số trường hợp hiếm hoi, giáo viên có thể có cùng sở thích với bạn và rất thoải mái đối với học sinh của mình. Vì vậy... tôi đoán một giáo viên có thể là đồng minh của bạn và sẽ là một đồng minh cực tốt ở trường.
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Rule 10 
Know your advantages and use them 
In the Wilderness
In the Wilderness, you cannot say much about the variety of advantages you have. Your only advantages are intelligence, the ability to craft and use tools and your determination. But these are crucial advantages for your survival. Your intelligence gives you the ability to strategize. Your ability to craft and use tools means with your own hands (and some wooden sticks and wires) you could craft a bow for hunting. You can also use your dagger for multiple purposes like hunting and harvesting resources. And finally, determination is something you absolutely must have. Without determination, you have let your spirit leave Earth in disappointment and sadness. I’m sure God will feel the same about you.
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In School
Your advantages here are not only related to your natural talents. They can even include your title in school. Being the Teacher’s Pet, for example, can be used when you want some special privileges. Drawbacks of being a Teacher’s Pet: really difficult to get and it could be harder to make friends afterward. The Fool (not an official name but hey, why not?), can be used to set people’s expectations low so you can breathe a little easier for exams. Drawbacks for being a Fool: You need to act dumb starting in primary school, so it could be hard in the beginning. The Superstar helps you to get extra attention and power. Drawbacks to being The Superstar: people will always be pushing you to do better than others, and if you don’t, you’ll lose the title. Those are just some of the many titles in school; know your title and use it wisely.
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Luật 10 
Hãy hiểu rõ lợi thế của mình và sử dụng chúng 
Miền Hoang dã
Trong tự nhiên, bạn không thể nói nhiều về sự đa dạng và lợi thế của mình. Những lợi thế bạn có thể kể đến là trí thông minh, khả năng sử dụng, chế tạo công cụ cùng lòng quyết tâm sắt đá. Đây là những lợi thế quan trọng cho sự sống còn của bạn. Trí thông minh của bạn cho bạn khả năng lập chiến lược di chuyển và cân nhắc những gì bạn có thể làm để đảm bảo sự sống còn của mình. Khả năng chế tạo các công cụ và sử dụng chúng là một phần mà bạn sử dụng trí thông minh của mình. Từ chính đôi tay của bạn (cùng một số thanh gỗ và sợi dây), bạn có thể tạo ra một cây cung để săn bắn. Bạn cũng có thể sử dụng dao găm của mình cho nhiều mục đích như săn bắn và thu hoạch tài nguyên để sinh tồn. Cuối cùng, lòng quyết tâm là điều bạn không thể quên. Nếu không có quyết tâm, bạn đã để tinh thần của mình rời Trái đất trong sự thất vọng và buồn bã. Tôi chắc rằng Chúa cũng sẽ cảm thấy như vậy.
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Trong Trường
Lợi thế của bạn ở đây không chỉ bao hàm tài năng thiên bẩm. Nó thậm chí có thể là biệt danh của bạn trong trường học. “Cục cưng” của giáo viên, được sử dụng khi bạn muốn có một số đặc quyền cho một điều gì đó bất thường ở trường. Hạn chế: Thực sự khó kết bạn và có thể khó kết bạn hơn sau đó. “Thằng ngốc” (không phải là tên chính thức nhưng này, tại sao lại không?), được sử dụng để đặt kỳ vọng của mọi người ở mức thấp để bạn có thể dễ thở hơn một chút với các kỳ thi. Hạn chế: Bạn cần phải hành động một cách ngu ngốc từ khi học tiểu học, điều đó có thể khó khăn trong thời gian đầu. “Siêu sao”, từng được chú ý và có thêm sức mạnh. Hạn chế: Mọi người sẽ luôn thúc đẩy bạn làm tốt hơn những người khác và nếu không làm vậy, bạn sẽ mất đi danh hiệu đó. Đây là một trong số nhiều “biệt danh” ở trường, hãy biết “biệt danh” của bạn rồi sử dụng nó một cách khôn ngoan.
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Rule 11 
Stay stationary as much as possible 
In the Wilderness
Being alone in the Wilderness leaves you unprotected and danger could come from any direction. So stay in your shelter. But what about food? Spend some time to make traps then. For fish traps, gather a few dozen sticks and make a circular pattern with all ends of the sticks pointed together. Finally, use some thin bamboo strips to tie around the ends, and don’t forget to secure the trap with more bamboo. I forgot to mention that you should ONLY stay in your shelter full-time when you have a reliable source of water and food.
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In School
In school, being stationary all the time in one seat for each class is a requirement, not an option. But still, there are times at school when being stationary is optional but you should still remain stationary. Especially in soccer, if you are the goalkeeper, only stand in the penalty area. Other times, stay in a large group. Weak individuals grouped together are better than strong ones alone. Just “camp” anywhere you can. It’s always the better option.
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Luật 11 
Hãy ở nguyên một nơi lâu nhất có thể 
Miền Hoang dã
Việc ở một mình nơi hoang dã sẽ khiến bạn không được bảo vệ và nguy hiểm có thể đến từ khắp mọi hướng. Vì vậy, hãy ở trong nơi trú ẩn của bạn. Nhưng thực phẩm thì sao? Vậy thì bạn hãy dành một chút thời gian để làm bẫy. Đối với bẫy cá, bạn có thể gom vài chục cái que. Sau đó, tạo một mẫu hình tròn mà tất cả các đầu của que đều được hướng vào nhau. Cuối cùng, sử dụng một số thanh tre mỏng để buộc xung quanh và cũng đừng quên cố định bẫy bằng nhiều tre hơn. Tôi quên đề cập rằng: hãy ở trong nơi trú ẩn của bạn toàn thời gian nếu bạn có nguồn nước và thực phẩm ổn định.
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Trong Trường
Ở trường, việc ở yên một chỗ trong tiết học là yêu cầu bắt buộc chứ không phải lựa chọn. Tuy có một số trường học cho rằng việc đứng yên là tùy chọn nhưng tôi khuyên bạn hãy luôn đứng yên. Đặc biệt là trong bóng đá, nếu bạn là thủ môn, hãy chỉ đứng trong vòng 16m50. Trong một số trường hợp, hãy ở trong một nhóm lớn. Những người yếu cùng nhau sẽ tốt hơn những người mạnh nhưng đơn lẻ. Hãy “camp” ở bất cứ đâu bạn có thể. Đó luôn là lựa chọn tốt hơn.
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Rule 12 
Only face your enemy when you’re 100% sure you will win 
In the Wilderness
What are you going to do when confronted by a bear, have a fistfight? So the only option here is to play dead. If you try to fight, you have a 95% chance of death. Go somewhere that you have the advantage. Maybe near your shelter, where your traps are ready. Sometimes this rule is applied differently in other scenarios. For example when your enemy is not a bear, but instead a pack of wolves. What you want to do then is prepare yourself a tree as an emergency lifesaver because you will not be prepared to face wolves. Only face your enemy when you’re 100% sure you’ll win.
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In School
When it comes to bullies, this is a weird rule because bullies only mess with you when they’re sure they’ll win. However, there are some ways that you can make sure you DON’T lose. One of these ways is to stay in a large group because the bullies can cause some damage to your squad but at least you won’t lose. And also fight back bravely with determination. This is quite dumb, as you could get sent to see the principal for doing so, however. If you win, the bully will probably be in worse shape, and if you lose, at least it’s NOT a 100% loss. This is not recommended but you won’t completely lose, that’s all.
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Luật 12 
Chỉ đối mặt với kẻ thù khi bạn chắc chắn 100% là bạn sẽ thắng 
Miền Hoang dã
Bạn sẽ làm gì khi một con gấu đang đối đầu với bạn? Đấu tay đôi với nó chắc? Lựa chọn duy nhất ở đây là giả chết. Nếu bạn cố gắng chống lại nó, 95% khả năng bạn sẽ chết. Hãy đi đến một nơi nào đó mà bạn có lợi thế. Có thể gần nơi trú ẩn của bạn, nơi bạn đã chuẩn bị sẵn tất cả các bẫy. Và đôi khi quy tắc này sẽ được áp dụng khác đi trong một số trường hợp. Ví dụ: khi không phải là một con gấu mà là một bầy sói. Chính xác những gì bạn muốn làm ở đây là chuẩn bị cho mình một cái cây để làm vật cứu hộ khẩn cấp vì bạn không có đủ khả năng để đối mặt với cả bầy sói. Chỉ đối mặt với kẻ thù của bạn khi bạn chắc chắn 100% mình sẽ thắng.
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Trong Trường
Khi nói đến những kẻ bắt nạt, đây là một quy tắc kỳ lạ vì những kẻ bắt nạt chỉ bắt nạt bạn khi chúng chắc chắn rằng chúng sẽ thắng. Tuy nhiên, có một số cách mà bạn có thể đảm bảo rằng bạn KHÔNG thua. Một cách trong số này là ở trong một nhóm lớn, những kẻ bắt nạt có thể gây tổn hại tới đội của bạn, nhưng ít nhất bạn sẽ không thua. Và cũng hãy đánh trả bằng quyết tâm và bản lĩnh. Việc này khá ngu ngốc, vì bạn có thể được đưa đến phòng hiệu trưởng. Nếu bạn thắng, kẻ bắt nạt có thể sẽ ở trong tình trạng tồi tệ nhất, còn nếu bạn thua, ít nhất nó KHÔNG phải là thua 100%. Điều này không được khuyến khích nhưng bạn sẽ không hoàn toàn thua, thế thôi.



Chapter 3 
Battle Tendency 
(not a JoJo reference) This chapter is all about combat. From tactics to strategies, from terrain to spies. This is the chapter that consists of all you need to win a battle (or just to not lose).



Chương 3 
Khuynh hướng Trận chiến 
Chương này sẽ nói tất cả về chiến đấu. Từ sách lược (chiến thuật) đến chiến lược. Từ địa thế tới do thám. Đây là chương bao gồm tất cả những gì bạn cần để thắng (hoặc chỉ để không thua).
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Rule 13 
Arm yourself with the right weapons 
In the Wilderness
Obviously, you can’t fight a tiger with a fishing rod. Sometimes, you’ll have to use whatever you have in your hands. For example, a shovel. In historic warfare, soldiers were armed with swords, spears, bows and some special weapons like the halberd, a Swiss battle ax-spear. But now, in modern warfare, you’ll need to be effective over long distances. Weapons such as a spear, bow or even a gun would be most suitable. But usually, spears and bows are better because they’re reusable though guns can also be a close-range melee weapon when it’s out of ammunition.
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In School
There’s nothing to be scared of here. The ‘weapon’ in this situaton is not a gun or something similar. It’s simply anything you have in your hands. In dodgeball, the balls are your weapons. They are TRUE weapons because they can leave the target badly damaged. But when talking about weapons for daily defense (against bullies, psycho teachers, etc.), you need a recording device, aka your phone. That’s the only available weapon up until now. If a bully starts picking on you, you could secretly record them or even film them (this is a little harder).
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Luật 13 
2Hãy trang bị cho bạn những vũ khí phù hợp 
Miền Hoang dã
Rõ ràng là bạn không thể đấu với một con hổ bằng cần câu. Đôi khi, bạn sẽ phải sử dụng tất cả những gì bạn có trong tay. Ví như, một cái xẻng. Trong chiến tranh trước đây, binh lính được trang bị gươm, giáo, cung tên và một số vũ khí đặc biệt như cây kích, một loại vũ khí rìu-giáo của người Thụy Sĩ. Nhưng bây giờ, trong cuộc chiến sinh tồn hiện đại, bạn sẽ cần sự hiệu quả trong một phạm vi rộng lớn. Các loại vũ khí như giáo, cung tên hoặc thậm chí cả súng sẽ là phù hợp nhất. Bạn đừng nghĩ là chỉ giáo và cung là có thể tái sử dụng mà ngay cả súng cũng có thể biến thành vũ khí cận chiến tầm gần khi hết đạn đấy.
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Trong Trường
Không có gì phải sợ hãi ở đây. “Vũ khí” ở đây không phải là súng hay một cái gì đó tương tự. Đó chỉ là bất cứ thứ gì bạn đang có trong tay. Trong bóng né, những quả bóng là vũ khí của bạn. Chúng là vũ khí THẬT vì chúng có thể khiến mục tiêu bị tổn hại nặng. Nhưng nói về vũ khí để phòng vệ hàng ngày (để đối phó với những kẻ bắt nạt), chúng ta cần một thiết bị ghi âm hoặc điện thoại của bạn. Đó là vũ khí duy nhất có sẵn cho đến nay. Nếu một kẻ bắt nạt bắt đầu tấn công bạn hay một điều gì tương tự như thế, bạn có thể bí mật ghi âm giọng nói, hoặc thậm chí quay phim (điều này khó hơn một chút).
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Rule 14 
Make your opponent grow arrogant and underestimate you 
In the Wilderness
What? Animals can’t be arrogant? And they can’t underestimate you? This rule is best applied to when wild animals jump right at you to tear your flesh apart. Your strength is nothing to them; but still, a tiger would fail a math exam (if you have the courage to give it one). So you need to set a trap, or use a powerful weapon, like a gun, only when you’re 100% sure that you’ll hit its vital organs. Otherwise, you’ll just make it even angrier and you’ll experience even more pain. Regarding bears, don’t make me repeat myself; you already know what it is. A normal grizzly bear can take up 5-6 rounds of pistol stacks consisting of fifteen 9mm rounds. So ultimately, traps are best. It should be a booby trap, not necessarily one with spikes, but at least a deep hole for the predator to fall in. And make sure you don’t grow arrogant yourself because you might fell for your own trap.
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In School
What are your chances of winning against a bully? 5%? 2%? Let me get an example. Nick Vujicic, a limbless evangelist, who has been limbless since birth, has described his first battle with a school bully (Chapter 6: Armless but Harmless, Life Without Limits). So what were his chances? 5%? Or 0.001%? But what are your chances against a person with no limbs? Do you think that 125% is too high? Yes, a bigger bully, with 2 arms and legs, lost to a limbless kid half his height. But it was not because of luck alone. It was actually because of strength, determination and practice. And last but not least, the bully’s arrogance. When you think you are at a disadvantage, bullies are actually giving you an advantage thanks to their arrogance and underestimations… But that doesn’t mean you will escape the principal’s office. It may be self-defense, but if you bring that defense to the unofficial court of law in your school to explain beating a kid a foot taller than you, you can still get suspended several times over for violence and rules violations.
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Luật 14 
Hãy làm kẻ địch trở nên ngạo mạn và khinh thường bạn 
Miền Hoang dã
Cái gì cơ? Động vật không thể trở nên ngạo mạn ư? Và bọn chúng cũng không thể đánh giá thấp bạn? Tuy nhiên, tình huống mang tính thực tiễn nhất mà quy tắc này có thể áp dụng là khi một con thú hoang dã lao vào tấn công bạn. Sức mạnh thể chất của bạn không là gì đối với chúng, nhưng một con hổ chắc chắn sẽ trượt một bài kiểm tra toán (nếu bạn đủ can đảm cho nó làm). Vì vậy, đây cũng là cách sắp đặt một cái bẫy hoặc sử dụng một vũ khí mạnh mẽ, như súng, chỉ khi bạn chắc chắn 100% rằng bạn sẽ bắn trúng các cơ quan quan trọng của nó. Nếu không, nó thậm chí còn điên cuồng và bạn chắc chắn sẽ gặp phải nhiều đau đớn hơn. Tuy nhiên, nếu có một con gấu, đừng để tôi lặp lại điều tương tự một lần nữa, bạn đã biết nó là gì rồi. Điều này là do một con gấu xám bình thường có thể chịu được 5-6 băng đạn trong đống súng lục bao gồm 15 viên đạn 9mm. Vì vậy, suy cho cùng, cài bẫy vẫn là tốt nhất. Thoạt trông cái bẫy có thể là vô hại nhưng nó thu hút sự chú ý của kẻ thù, nó không hẳn cần phải có chông mà chỉ cần là một cái hố sâu để kẻ săn mồi rơi vào. Và hãy đảm bảo rằng bạn không trở nên ngạo mạn, bởi vì bạn có thể rơi vào bẫy của chính mình đấy.
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Trong Trường
Cơ hội để bạn chiến thắng trước một tên bắt nạt là gì? 5%? Hay 2%? Ít nhất hãy để tôi lấy một ví dụ trước. Nick Vujicic, một người không có tay chân, đã mô tả trận chiến đầu tiên của mình với một kẻ bắt nạt học đường, anh ta không có tay chân khi tham gia trận chiến (Chương 6: Không tay nhưng không chiến bại, Cuộc sống không giới hạn). Vậy cơ hội của anh ta là gì? 5%? Hay 0,001%? Nhưng cơ hội của bạn để đánh thắng một người không có tay chân là gì? Bạn không nghĩ rằng 125% là quá cao sao? Đúng vậy, một kẻ bắt nạt lớn hơn, có hai tay và hai chân, thua một đứa trẻ không chân chỉ cao bằng nửa mình. Nhưng điều này không chỉ dựa vào may mắn đơn thuần, điều này thực sự dựa vào sức mạnh, sự quyết tâm và luyện tập. Và cuối cùng nhưng không kém phần quan trọng, sự kiêu ngạo của kẻ bắt nạt. Khi bạn nghĩ rằng bạn có nhược điểm, chúng thực sự đang mang lại lợi thế cho bạn thông qua sự kiêu ngạo và đánh giá thấp của kẻ bắt nạt... Ít ra đó không phải là cách bạn thoát khỏi văn phòng hiệu trưởng. Đó là quyền tự vệ, nhưng bạn có thể đưa điều đó ra tòa án luật không chính thức trong trường học của bạn để bảo vệ chính mình vì đã đánh một đứa trẻ cao hơn bạn một cái đầu và đã bị đình chỉ vài lần vì bạo lực và vi phạm nội quy của nhà trường.
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Rule 15 
2Know your enemy before you encounter them/span> 
In the Wilderness
Your next encounter in the wild could be your first and maybe your last. Study about where you’re going, whether it is the tundra or a rainforest. You’ll need to know where you may be stuck and what enemies you are going to encounter: A Siberian tiger or an aardwolf. You’ll need to research using a wide variety of sources, not just this book. Knowing about where you are going will give you a huge advantage regarding what to prepare, and how to deal with wild predators. This rule greatly increases your chance of surviving a battle. Put your faith in me.
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In School
What’s so scary about school bullies? They’re not the ultimate lifeform you know. They still have weaknesses and you need to know about them first. A general weakness is that they fear teachers. What kind of student is not scared of the teachers? Bullies only work in small numbers and if they tell a terrible joke, their gang will laugh even though it was a really horrible joke. If you have your own gang, you should be able to dominate them. You can note to yourself that bullies are cowards because they can’t even stand up to someone their OWN size, let alone someone BIGGER than them.
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Luật 15
Hãy nắm rõ kẻ địch của bạn trước khi đối mặt với chúng 
Miền Hoang dã
Cuộc chạm mặt tiếp theo của bạn trong tự nhiên có thể là lần đầu tiên, hoặc thậm chí là lần cuối cùng. Hãy nghiên cứu về nơi bạn đang đến. Dù đó là lãnh nguyên hay rừng nhiệt đới. Bạn sẽ cần biết bạn có thể gặp khó khăn ở đâu. Và những kẻ thù mà bạn sẽ gặp phải. Hổ Siberia hay là chó rừng maanhaar. Bạn cũng sẽ cần nhiều nguồn khác nhau để nghiên cứu, không chỉ dựa vào cuốn sách này. Biết về nơi bạn sẽ đến giúp bạn có lợi thế rất lớn về những thứ cần chuẩn bị và cách xử lý tình huống khi gặp thú hoang dã. Quy tắc này làm tăng cơ hội sống sót của bạn trong chiến đấu. Hãy cứ tin tôi đi.
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Trong Trường
Có gì đáng sợ đến thế về những kẻ bắt nạt học đường? Bọn chúng có phải là thể sống siêu cấp đâu, bạn biết mà. Chúng vẫn có những điểm yếu và bạn cần biết về chúng trước. Một điểm yếu chung là chúng rất sợ giáo viên. Có học sinh nào không sợ giáo viên chứ? Chúng chỉ hoạt động với một số lượng nhỏ và nếu chúng nói một câu châm biếm dở tệ, băng nhóm của chúng vẫn sẽ cười mặc dù nó thực sự kinh khủng. Nếu bạn có hội nhóm của riêng mình, bạn sẽ có khả năng đàn áp chúng. Bạn có thể lưu ý với bản thân rằng những kẻ bắt nạt là những kẻ hèn nhát vì chúng thậm chí không thể “chịu đựng được” ai đó có kích thước BẰNG chúng, chứ chưa nói đến là LỚN hơn chúng.
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Rule 16 
Use camouflage to gain an advantage 
In the Wilderness
As you might realize, the problem with this rule is that predators have excellent senses of smell, which is why they are predators. However, predators may not be the only things that can attack you. Think about it more and you’ll see that you might face native tribes. There are two possibilities when encountering a tribe. The first is that they’ll be surprised to see a human with blonde hair and blue eyes. They’d like to keep you as their guest and learn more about your culture. They could even mistake you for a god. On the other hand, they could mistake you for a weirdo and think that you are an enemy from a rival tribe. Worse still, the tribe might still engage in cannibalism. So you must be able to practice breathing underwater or in mud (this takes a ton of time and effort), unless you are in a dry habitat. You could also gather twigs from trees and use them as a covering, and when you really need it, jump into a thick bush. Camouflage drastically increases your chances of surviving regarding native tribes.
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In School
Want to be as stealthy as a Ninja? Then I suggest you think about camouflage. But where in the school can you find camouflage if you accidentally piss off the school bully? For beginners, it’s best to go into the restroom. This is more effective if you’re the opposite sex as the bully. But even if not, when a toilet stall is occupied, the bully will most likely leave. In the worst-case situation, the bully could go into the toilet next to you and then climb over the wall to get you. For professionals, I’d suggest a locker. This requires practice but it’s more effective. It is real stealth. When a bully is chasing you down, you’ll need to make sure that both of you are at quite a distance from your locker. If you are close to the locker, he could lock you up in there and you’d never get out. Make sure it’s open in advance (if someone tries to search your locker it’s not my fault because I’ve warned you that this is for professionals only). And you’ll need to practice hopping into the locker followed by the “quick-pull”, an advanced technique few have achieved that consists of pulling the locker door from inside at a tremendous speed to make sure the bully doesn’t know you are in there. Don’t try to run into a hallway crowd though, unless you’re thin enough.
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Luật 16 
Hãy ngụy trang để có thêm lợi thế 
Miền Hoang dã
Chắc bạn có thể nhận ra, vấn đề với quy tắc này là bọn thú dữ có khứu giác cực tốt, đó là lý do tại sao chúng là những con thú săn mồi. Tuy nhiên, bọn thú săn mồi có thể không phải là thứ duy nhất có thể tấn công bạn. Hãy nghĩ về nó nhiều hơn và bạn sẽ thấy, có thể có các bộ lạc bản địa. Có hai khả năng xảy ra khi chạm trán. Đầu tiên là họ sẽ ngạc nhiên khi nhìn thấy con người với mái tóc vàng và đôi mắt xanh. Họ muốn giữ bạn làm khách và tìm hiểu thêm về văn hóa của bạn. Họ thậm chí có thể nhầm bạn với một vị thần. Tuy nhiên, mặt khác, họ có thể nhầm bạn là một kẻ lập dị và nghĩ rằng bạn là kẻ thù của một bộ lạc đối thủ. Tệ hơn nữa, những bộ lạc này có thể bao gồm những bộ lạc vẫn áp dụng việc ăn thịt đồng loại. Vì vậy, bạn phải có khả năng tập thở dưới nước hoặc trong bùn (việc này tốn rất nhiều thời gian và công sức), trừ khi bạn đang ở trong môi trường sống khô hạn. Bạn cũng có thể thu thập các cành cây rồi sử dụng chúng để ngụy trang và khi bạn thực sự cần chúng, hãy nhảy vào một bụi rậm. Ngụy trang tăng đáng kể cơ hội sống sót của bạn đối với các bộ lạc bản địa.
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Trong Trường
Muốn thoắt ẩn thoắt hiện như một Ninja? Thế thì tôi đề nghị bạn nên tính đến việc ngụy trang. Nhưng nơi nào trong trường học mà bạn có thể dùng để ngụy trang cho lần bạn vô tình chọc giận kẻ bắt nạt học đường? Nếu bạn là “lính mới”, tốt nhất là đi vào nhà vệ sinh. Điều này sẽ hiệu quả hơn nếu bạn là người khác giới với kẻ bắt nạt. Chưa hết, khi nhà vệ sinh bị lấp sau cánh cửa, rất có thể kẻ bắt nạt sẽ bỏ đi. Trong tình huống xấu nhất, chúng thậm chí có thể đi vào nhà vệ sinh bên cạnh bạn và sau đó trèo lên tường để tóm bạn. Đối với các chuyên gia, tôi muốn đề xuất tủ khóa. Điều này đòi hỏi bạn phải thực hành nhưng chắc chắc nó mang lại hiệu quả vì đó chính là tàng hình thực sự. Khi một kẻ bắt nạt đuổi bạn, bạn cần đảm bảo rằng cả hai đều ở một khoảng cách khá xa so với tủ đựng đồ của bạn. Nếu bạn đóng cửa tủ, nó có thể nhốt bạn trong đó và bạn không bao giờ ra được. Hãy chắc chắn rằng tủ đã được mở trước (nếu ai đó cố gắng lục soát tủ của bạn thì đó không phải là lỗi của tôi vì tôi đã cảnh báo rằng điều này chỉ dành cho những người chuyên nghiệp). Và vì vậy, bạn sẽ cần thực hành nhảy vào tủ và kéo nhanh, một kỹ thuật bậc thầy mà ít người đạt được, bao gồm kéo cửa khóa từ bên trong với tốc độ khủng khiếp để đảm bảo kẻ bắt nạt không biết bạn đang ở đó. Tuy nhiên, đừng cố chạy vào đám đông hành lang, trừ khi bạn đủ gầy.
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Rule 17 
Teamwork is a saving grace 
In the Wilderness
What’s so hot about teamwork anyway? Will you still work alone after you have gained an ally? If you do, that is indeed stupid. If you have a dog, it could be really useful for hunting. And a pack of dogs would be even better for fighting predators, except they will eat more food. In order to make the most of teamwork, you need to learn about your ally. ONLY work with them if you’re 100% sure that they are trustworthy and will not leave you behind in danger. Like I mentioned in Rule 9, have an ally beside you. And be friendy with them to create a bond which will always prove useful.
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In School
In Rule 16, I said that putting yourself in the locker to hide from your enemies is only for experts. In order to make it easier, you should make a few contacts with the kids around you. Be friends with them, and borrow their lockers for safety. It’s better to have somewhere to hide at all times instead of just one tiny, puny spot. And all sports require teamwork (except for individual events). Practice with your team and understand what you’re teammates’ specialties are and keep a keen eye on the team. Teamwork is required for future jobs and projects so getting started in school is an easy “kickstart” for your future. Give it more consideration.
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Luật 17 
Tinh thần đồng đội là ân huệ cứu cánh 
Miền Hoang dã
Làm việc theo nhóm có gì hấp dẫn vậy? Vậy bạn có còn làm việc một mình sau khi đã có được đồng minh không? Nếu bạn làm vậy, điều đó thực sự là ngu ngốc. Nếu bạn có một con chó, nó thực sự có thể hữu ích cho việc săn bắn. Và một bầy chó thậm chí sẽ tốt hơn trong việc chiến đấu với những kẻ săn mồi, ngoại trừ việc chúng ăn nhiều thức ăn hơn. Để đạt được khả năng này, bạn cần phải học hỏi đồng minh của mình. CHỈ làm việc với họ nếu bạn chắc chắn 100% rằng họ đáng tin cậy và sẽ không để bạn gặp nguy hiểm. Giống như tôi đã đề cập trong Luật 9, hãy có một đồng minh bên cạnh bạn. Và hãy thân thiện hơn với họ, bạn sẽ sớm tạo được mối liên kết luôn tỏ ra hữu ích.
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Trong Trường
Trong Luật 16, tôi đã nói rằng việc đặt mình vào tủ để trốn kẻ thù là dành cho những người có kỹ năng. Để dễ dàng hơn, bạn nên giao tiếp với những đứa trẻ xung quanh mình. Làm bạn với chúng và mượn tủ đựng đồ của chúng cho an toàn. Tốt hơn hết bạn nên có một nơi nào đó để che giấu mọi lúc hơn là chỉ một chỗ bé tí, nhỏ xíu. Tất cả các môn thể thao đều yêu cầu tinh thần đồng đội (trừ các hạng mục đơn lẻ). Làm việc nhóm cần hiểu khả năng của các thành viên trong nhóm là gì và luôn phải quan tâm tới nhóm của bạn. Làm việc nhóm là kỹ năng cần thiết cho các công việc và dự án trong tương lai, nên thực hành điều đó ở trường là một “bước khởi động” dễ dàng cho tương lai của bạn. Vì vậy hãy cân nhắc nó nhiều hơn.
[image: a68]



Rule 18 
Do what they call a “Tactical Retreat” when you’re in danger 
In the Wilderness
Have you set your trap? Good. But you have no way to use it because you were ambushed while on the hunting path? Well, in that case you can use the “Tactical Retreat,” a special tactic used in emergency situations. Before you encounter your enemy, make sure you can dodge the trap you set and then make your enemy fell for it. If it is a predator, I think you’ll have to bring a few ounces of meat to distract it and then run. Consider and practice this or you may fall for your own trap.
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In School
The bullies could be a lot bigger than you, and you may not have practiced your stealth maneuver with the locker yet, SO the only option left is the ‘Tactical Retreat.’ Running into a crowded hallway will most likely do the trick, except when you are overweight. The “Tactical Retreat” could lead to the Teachers’ Room, where you’ll be safe from bullies and then can counterattack them with words. Pretty effective and easy to use, right?
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Luật 18 
Hãy làm thứ được gọi là "Rút lui chiến thuật" khi bạn gặp rắc rối 
Miền Hoang dã
Bạn đã gài bẫy chưa? Tốt. Nhưng bạn không có cách nào để sử dụng nó vì bạn đã bị phục kích trên đường đi săn của mình? Chà, trong trường hợp đó, bạn có thể dùng “Chiến thuật rút lui”, một chiến thuật chuyên biệt được sử dụng trong các tình huống khẩn cấp. Khi bạn chạm trán với kẻ thù của mình, trước đó bạn phải chắc chắn rằng bạn có thể né được cái bẫy và khiến kẻ thù của bạn phải gục ngã vì nó. Nếu đó là một con thú săn mồi, tôi nghĩ bạn sẽ phải mang theo vài lạng thịt để đánh lạc hướng kẻ săn mồi trước rồi mới chạy. Hãy cân nhắc và thực hành tốt điều này, vì bạn có thể mắc bẫy của chính mình.
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Trong Trường
Những kẻ bắt nạt có thể lớn hơn bạn rất nhiều và bạn vẫn chưa thực hành khả năng tàng hình với tủ khóa. VẬY lựa chọn duy nhất còn lại là “Rút lui chiến thuật”. Chạy vào hành lang đông đúc rất có thể là một mẹo nhỏ, ngoại trừ trường hợp bạn thừa cân. “Cuộc rút quân chiến thuật” có thể dẫn đến phòng giáo viên, nơi bạn sẽ được cứu khỏi những kẻ bắt nạt và có thể phản công chúng bằng lời nói. Khá hiệu quả và dễ sử dụng phải không?
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Rule 19 
Be resourceful and use your surroundings to your advantage 
In the Wilderness
What can your surroundings offer? Good question. They will give you an advantage if you get the high ground, which will increase your survival chances as well as increase your range weapon’s effectiveness, giving you extra time and opportunities to act. You’ll also have more space for stealth. In addition to the high ground, you may have trees. You can climb one to avoid predators and have a better spot to hunt from. What if you are in the savanna and some local tribe tries to attack you? If it is a small, concentrated group, your hand should be able to throw enough sand to disable their vision for a few moments. Well... regarding camouflage, you need to plan first, like mentioned above. And it all depends on the environment when finding a suitable hiding place.
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In School
This one is pretty risky but worth it. For example, if there’s a water fountain nearby, you could quickly fill your mouth with water and spit it on the bully. This could give you time to run, and if you’re lucky, you’ll meet a teacher and can explain that you’ve accidentally spilled the water on the bully. You’ll have to apologize to them, even though you did nothing wrong but that might piss them off quite a lot so watch out for them after school. They could still want to dig their fist into your face. Well, what about when you get the teachers mad? You might seem powerless in front of them, but the others around you are also vulnerable to teachers. You could blame something you just did, like accidentally hitting the PE teacher with a ball, on your peers. Just blame it on: 1. Your class’ worst shooters, 2. The best basketball player in class (they can get off it easily, trust me, 3. The kid with bad a reputation. But every action has consequences, so be prepared and also learn how to avoid trouble in the first place.
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Luật 19 
Hãy biết tận dụng tài nguyên và sử dụng mọi vật xung quanh bạn để tăng lợi thế 
Miền Hoang dã
Làm sao để tận dụng môi trường xung quanh? Câu hỏi hay. Nó sẽ mang lại cho bạn một lợi thế bao gồm việc bạn có được bề mặt cao để tăng khả năng sống sót cũng như tăng hiệu quả của vũ khí, giúp bạn có thêm thời gian và cơ hội để hành động, đồng thời cũng có thêm không gian để tàng hình. Bên cạnh đó, địa hình cao, chúng ta có cây cối. Bạn có thể trèo lên đó để tránh những con thú săn mồi và là nơi tốt hơn để săn bắn. Điều gì xảy ra nếu bạn đang ở xavan và một số bộ tộc địa phương cố gắng tấn công bạn. Nếu họ tập trung với số lượng ít, tay bạn phải nắm đủ cát để vô hiệu hóa tầm nhìn của chúng trong giây lát. Vâng... để ngụy trang, bạn cần phải lên kế hoạch trước, giống như đã được đề cập ở các điều luật trước. Nhưng tất cả đều phải dựa vào môi trường để có nơi ẩn náu phù hợp.
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Trong Trường
Việc này là khá rủi ro, nhưng rất thỏa đáng. Ví dụ: nếu có một vòi nước gần đó, bạn có thể nhanh chóng ngậm đầy nước trong miệng và phun lên kẻ bắt nạt. Việc đó có thể cho bạn thời gian để chạy, hoặc nếu may mắn hơn, bạn sẽ gặp một giáo viên và sau đó giải thích rằng bạn đã vô tình làm đổ nước vào kẻ bắt nạt. Bạn sẽ phải xin lỗi chúng, mặc dù bạn không làm gì sai nhưng điều đó có thể khiến chúng tức điên và hãy coi chừng chúng sau giờ học. Bọn chúng vẫn có thể muốn lấy tay đấm vào mặt bạn. Đúng rồi, thế nhưng lúc mà bạn làm giáo viên cáu lên thì làm sao? Bạn dường như bất lực trước họ, nhưng những người khác xung quanh bạn cũng dễ bị ảnh hưởng trước giáo viên. Bạn có thể đổ một thứ gì đó bạn vừa làm như vô tình để quả bóng rơi trúng giáo viên Thể dục. Chỉ cần đổ nó cho: 1. Những người ném dở nhất lớp, 2. Người chơi giỏi nhất lớp (họ có thể thoát ra một cách dễ dàng, tin tôi đi), 3. Những kẻ mang tiếng xấu. Tuy nhiên mọi thứ đều có hậu quả của nó, vì vậy bạn đừng vội vàng làm theo những cách này, hãy chuẩn bị tinh thần đối mặt và học cách xử lý những rắc rối.
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Rule 20 
Keep your spirits up 
In the Wilderness
Being alone on a desert island can really push your nostalgia over a cliff. I hope you have something besides your own thoughts to keep yourself entertained and forget about home for a while. Activities like talking/playing with your companion, improving your shelter or even trying to find treasures underground are great ways to make nostalgia go away.
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In School
School can be stressful, and everyone knows it. When you feel extremely bored or anxious, there are lots of activities for you to keep life fun. Taking a nap, for example. But set time limits because a nap could become a full ten-hour sleep. Going out and playing sports is a great way to keep you both fit and entertained. And last but not least, using the internet for social media and video games. But if limits are not set and you overdose, your studying efficiency will decrease, so be careful.
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Luật 20 
Hãy giữ được tinh thần tốt 
Miền Hoang dã
Ở một mình trên một hoang đảo thực sự có thể khiến bạn nhớ nhà tột độ. Tôi hy vọng rằng ít nhất bạn có một cái gì đó bên cạnh giúp cho mình giải trí để quên nỗi nhớ nhà trong khoảng thời gian nào đó. Các hoạt động như trò chuyện/ chơi với người bạn đồng hành, cải thiện nơi trú ẩn hoặc thậm chí cố gắng tìm kho báu dưới lòng đất là những cách tuyệt vời để làm vơi đi nỗi nhớ.
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Trong Trường
Trường học có thể căng thẳng và mọi người đều biết điều đó. Khi bạn cảm thấy vô cùng buồn chán hoặc căng thẳng, có rất nhiều hoạt động để bạn giữ cho cuộc sống vui vẻ. Chẳng hạn, bạn có thể ngủ trưa, nhưng hãy đặt giới hạn thời gian cho nó vì nó có thể trở thành giấc ngủ trọn vẹn 10 giờ. Ra ngoài và chơi một môn thể thao nào đó là một cách tuyệt vời để giữ cho bạn vừa khỏe vừa giải trí. Và cuối cùng nhưng không kém phần quan trọng, đó là sử dụng Internet để vào mạng xã hội và chơi trò chơi điện tử. Nhưng nếu giới hạn không được thiết lập và sử dụng quá mức, hiệu quả học tập của bạn sẽ giảm sút nên hãy thận trọng.
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Rule 21 
Stalling is an effective backup strategy 
In the Wilderness
You sometimes have to retreat from combat when you know your life will be in great danger if you stay. Stalling is an extremely effective strategy to shut down wild predators. For instance, when a pack of wolves or a tiger is hunting you down, your best bet is to climb a tree since it’s obvious that those animals are not able to climb trees. They’ll sooner or later leave the scene. But just make sure that you cling to the tree like your life depends on it (because your life actually depends on it).
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In School
At school, there are multiple occasions when stalling becomes useful. To begin with, when the teacher asks you about your homework and you’ve already used up all your excuses for the week, you can stall by searching your bag for the homework (even though it isn’t inside) and tell your teacher that they can come back later. It sometimes works, but not always. Another situation is when the teacher is about to hand out extra homework. You might want to ask them useless questions about the topic until the bell rings. I’m sure that your classmates will be grateful for you saving them from more homework.
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Luật 21 
Trì hoãn là một chiến thuật dự bị hiệu quả 
Miền Hoang dã
Đôi khi bạn phải rút lui khỏi cuộc chiến vì bạn biết rằng tính mạng của mình sẽ gặp rất nhiều nguy hiểm nếu bạn ở lại. Giết thời gian là một chiến lược cực kỳ hiệu quả để ngăn chặn những con thú săn mồi hoang dã. Ví dụ: khi một bầy sói hoặc hổ đang săn lùng bạn, cách tốt nhất của bạn là trèo lên cây vì những con vật đó rõ ràng là không thể trèo cây. Chúng sớm muộn gì cũng sẽ rời khỏi hiện trường, nhưng chỉ cần đảm bảo rằng bạn bám vào cái cây như thể cuộc sống của bạn phụ thuộc vào nó (vì cuộc sống của bạn thực sự phụ thuộc vào nó).
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Trong Trường
Ở trường, có rất nhiều trường hợp mà việc trì hoãn sẽ trở nên hữu ích. Để bắt đầu, khi giáo viên hỏi bạn về bài tập về nhà và bạn đã sử dụng hết lý do bào chữa cho tuần này, bạn sẽ phải dừng lại bằng cách lục cặp sách để tìm vở bài tập (mặc dù bạn không có) và nói với giáo viên là họ có thể trở lại sau. Cách này đôi khi thành công, nhưng không phải lúc nào cũng vậy. Một tình huống khác là khi giáo viên giao thêm bài tập về nhà, bạn có thể muốn hỏi họ những câu hỏi vô dụng về chủ đề họ đang dạy cho đến khi chuông reo. Tôi chắc chắn rằng các bạn cùng lớp của bạn sẽ biết ơn việc bạn đã làm để giúp họ khỏi phải làm thêm bài tập về nhà.
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